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Uj k o r s z a k .
1897. év márczius 23-ika Székesfejér

vár történetében örök emlékezetes nap 
lesz. K ét nagy horderejű dolog történt 
ezen napon. Seidl Lajos Székesfejérvámak 
18 éven át főkapitánya e napon adta be 
nyugdijjaztatása iránti kérelmét, g e na
pon nevezte ki Ő felsége báró Fiáth 
Pál veszprémmegyei nagybirtokost Székes
fejérvár város és Fejérm egye főispánjává.

Seidl főkapitány visszavonulása egy 
bűnügyi regénynek utolsó fejezetét jelenti. 
Bukása egyúttal az egész rendszernek bu
kása, a mely az ő személye körül képző
dött. A  rendőrség át fog egészen változni 
nemcsak személyzetében, de rendszerében 
is, úgy hogy 18 év után mint lidércznyo- 
niás alól szabadul fel a város, hogy meg
javítsa közerkölcseinket, igazságot osztva 
a polgároknak egyedül a törvény és az 
igazság szelleme által vezéreltelve.

Nem keressük ez alkalommal, hogy e 
rendszer bukásának előidézében mennyi ami 
érdemünk, és a midőn a rövid, de szenvedé
lyes tusa után megdőlt a kárhozatos rend
szer, nem érdemeinket, hanem tévedésün
ket látjuk csak. Fs ugyanaz a köteles
ség érzet mely irgalmat nem ismerve 
minden alkalommal megszólaltat, ha a 
közérdeket kell, bárki és bárkik ellenében 
is megvédelmezni; éppen úgy kötelessé
günkké teszi, hogy igazságot szolgáltas
sunk e város polgármesterének, ki a mi

M a g y a r  n ó t a * )

Irta: L a m p é r t h  G é z a .

Zeng a nóta, sir a nóta,
Az édes-hús magyar nóta . . .
Benn a jókedv, benn a bánat,
A  mi fakadt, a mi támadt 
Örömünkben, búnkban itten:
Magyar földön, magyar szívben.

Zeng a nóta . . . játszi, pajzán,
Magyar lányok dalos ajkán . . .
<S a hogy zendül, a mint csendül,
Köny csordul ki a szemembül...
—  Hullj, csak hullj e drága földre 
Édes öröm édes könyje!

Sir a nóta . .  . szomorúan . . .
S a mi benne szomorú van:
Szivem’ az is által járja

*) Mutató Lampérth Géza sajtó alatt levő »EIső 
könyvem* czimü kötetéből. —  Megjelenik hasvétra; 
megrendelhető szerzőnél (Budapest V III. Szentkirályi- 
ütcza 35-) i forintért.

ként saját szemeinkkel meggyőződtünk ez 
alkalommal a legnagyobb erélylyel és a 
közérdek iránti legnagyobb jóindulattal 
vezette az első percztől kezdve e vizsgá
latot. Beigazolva látjuk, hogy ez ügyet 
eltusolni szándéka nem volt és ha, a mint 
irtuk, régebb idő óta figyelmeztetve volt 
is a rendőrség dolgaira, —  álitása szerint —  
semmit nem tehetett, miután az általunk már 
említett gyávaság konkrét adatokat soha 
sem adott a kezeibe, a melylyel a nép
szerű főkapitánnyal szemben erélyesebben 
eljárhatott volna. íg y  állván a dolog kö
telességünknek tartjuk ezeknek elismeré
sével igazságot szo'gáltatni a polgármes
ternek és sajnálatunkat kifejezni a fölött, 
hogy a külső körülmények ellene vallva, 
a közérdek szempontjából szükségesnek 
láttuk a rendőrség ügyeivel kapcsolatosan 
őt is megtámadni Mentsen bennünket a 
közérdek iránti féltékeny szeretetünkön 
kivül az is, hogy ha kellemetlenek voltunk 
is, de szolgálatot tettünk nemcsak a város 
polgárságának, de magának a polgármes
ternek is, a ki most már tisztán látja kör
nyezetét és erélyes intézkedéseivel rövid 
idő alatt megfogja tisztítani rendőrségünket 
azoktól az emberektől, a kik a főkapi
tánynyal együttesen ápolták a korrupcziót.

Mi a kik olyan jó l ismerjük a rend
őrség viselt dolgait, mi tudjuk csak igaz értéke 
szerint megítélni azt a rendkívüli hasznot, 
a mely a városra egy erélyes és becsületes 
rendőrség nyomán keletkezhet. A  polgár

id megindul a könyem árja . . .
—  Hullj, csak hullj a drága földre 
Fájó bánat fájó könyje!

Küzd e nemzet ezer éve,
—  Beillenék a mesébe! —
S küzdelmének bére, dija:
—  Azért vigad most is sírva —
Kevés öröm, tenger bánat. . .
E z ad szárnyat nótájának.

Daloljátok, daloljátok 
Dalos ajkú magyar lányok!
Ha inkább bús, szomorú is:
Miénk az, ha gyász, ha bú is ! 
Örökségünk büszkeségünk,
Szent a magyar nóta nekünk!

Daloljátok, daloljátok,
Zengjen, sírjon a nótátok!
A  vidáma —  hadd vidítson, 
Szomorúja —  hadd búsitson,
Kedvünk tüze hadd lobogjon,
Búbánatunk hadd zokogjon . ■ ._______

Mai lapunk 8 oldal.

mesterben megvan a jóindulat s remél
jük, nemcsak az egész rendőrséget fogja 
újjá szervezni s kötelességeikre a köz
rendőröket kitauitani, hanem ezzel kapcso
latosan megszünteti mind ama bajokat 
és panaszokat is, a melyekkel a polgár
ság körében őt gyanúsítják s a melyek 
lelkiismeretlen emberek katalmaskodásá- 
nak tekinthetők. Minden törvénytelen
ségnek, bármily természetű legyen, útját 
kell vágni és szigorúan igazságot szolgál
tatni személy válogatás nélkül gazdagnak 
és a szegénynek. Es ha a polgármester 
megragadja a most kínálkozó alkalmat, 
hogy minden sérelmét a polgároknak or
vosolja; ha megszünteti azokat a vissza
éléseket, melyeket nevével kapcsolatosan 
ismer a város polgársága; ha beigazolja, 
hogy nem bosszú és gyűlölet, hanem sze
retet. vezérli minden testében; akkor el
taposta azt a háttérben lappangó gonosz 
irányzatot, a mely egyrészt a polgárságban 
félelmet és gyűlöletet kelt, másrészt mint
egy mesterségesen készíti elő, hogy sze
mélye iránt mint nagyobb legyen az elé- 
gületlenség.

A  kibontakozás első perczeiben ez 
az amire felhívjuk figyelmét, a midőn 
az előtte titokbau folyt működésekre 
reá esik az első fénysugár. Lásson meg 
lassanként mindent, s lépjen fel minden 
alkalommal mint könyörtelen és pártalau 
bírája a közérdeknek; mutassa meg tet
teivel, hogy az eddig folyt üzelmek tudta és

Hadd ázzék az arczunk könytül, 
Hullásától lelkünk könnyül,
Alvó szivünk lángra gyulád . . .
—  S a köny nyomán, mélyet hullat 
Honfi öröm, honfi bánat:
Szép hazánkra áldás támad!

A kém.
—  A »Fejérmegyei Napló* tárczája. —

Cseresznyés uram foglalkozására nézve 
csizmadia mester volt. Ha vagyont nem is szer
zett, de tisztességes megélhetést biztosított csa
ládjának. Felesége és leánya szintén igen ke
véssel beérték s igy nyugodt megelégedésben 
teltek a napok, kivévén azokat, melyeken ha
bomra hajlott a politikai helyzet. Cseresznye? 
uram arcza ilyenkor csakugyan cseresznye 
szint öltött a nemes haragtól s harsogó hangon 
magyarázta nejének és leányának, hogy csak 
had jöjjön az a muszka ide Feiérvárra az o 
színe éjé, majd megmutatja neki, nogy hat 
hogy és mint. . .  e közben a kezében lévő ar 
ral folyton hadonázott úgy hogy hallgatói a 
sarokba menekültek; mire Cseresznyés uram 
jónak látta őket megnyugtatni hogy : Hat ne 
féljetek, titeket nem bántlak, ti nem vagytok
muszkák. , ,

Képviselő választásokon természetesen a
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jóváhagyása nélkül történtek és hogy el- 
nézése nem rossz indulatból, hanem jó -  
szivének, bizalmából tornyosultak viharos 
felleggé. Legyen első polgára e varosnak, 
példaadója mindenben mindenkinek; és 
rövid időn tapasztalni fogja, hogy a kik 
ma szivökben gyűlölettel gondolnak reá a 
sok méltatlanság miatt, a melyet neki tu
lajdonítanak, ugyanazok az emberek szi
vükben szeretettel fognak hozzá közeledni; 
Csak a szeretetnek van joga  szeretetet 
követelni s azért legyen minden tettének 
kiinduló pontja maga a szeretet.

Borítsunk iátyolt a múltra. Ne lássa 
e városnak minden polgára azt a sok 
visszaélést és vétkes mulasztást, a mely 
jő  év alatt fejlődésében megakadályozd. 
A  rossznak látásü, rossz tetteknek szugge- 
rálója, ne vigyük tehát a nyilvánosság 
elé, a mit látni egész teljességében csak keve
seknek volt alkalmunk. Nem mindenkiben 
van olyan erkölcsi erő, hogy kellő 
higgadtsággal ítéljen a dolgok felett. Az 
izgalom pedig növelné a zavart s megne
hezítené a kigázolást. Jusson eszünkbe a 
római szenátorok magasztos példája, a kik 
a legnagyobb nyugalmat és higgadtságot 
éppen akkor tanúsították, a midőn a leg- 
nagyobb veszély fenyegette a hazát.

A  helyzet tisztulni kezd. Világosan 
látunk. Menjünk tehát kötelességeink utján 
tántorithatlan lelkesedéssel előre s minden 
elhatározásunkat kizárólag ê  két elv vezé
relje: törvény és igazság. Értse meg ez 
eset tanultságát a város polgársága, okul
jon  belőle. A  pajtáskodásnak bevitele a 
közéletbe mindig nagy veszedelemnek szülő 
oka. Mikor tehát a közéletet vannak hi
vatva elömozditani. ne engedjék befolyá- 
soltatni magukat oly tényezők által, a. 
melyek igazságos Ítéletükben megtéveszt
hetik.

Do nagy tanulságot rejt niagábn ez a 
dolog a sajtóra nézve is. A  fejleményekben

van henne annak bizonysága, hogy csak ab
ban az esetben romolhat meg a közélet, 
ha maga a sajtó nem teljesíti kellő szi
gorral ellenőrző hivatását. A  sajtó fontos 
hivatását, s a tisztességes sajtónak rend
kívül nagy szükségét bizonyítja ez az eset. 
JÍs ha a bűnöket elhallgatja a sajtó, 
úgy nemcsak maga is bűnössé lesz, de 
kiszámithatlan kárára van a közérdeknek 
s végzetes bűnök elkövetésére bátorítja fel 
az embereket. Ne keressük mindég a visz- 
szaélést és a biint; alaptalan izgalmaknak 
ne tegyünk ki sem egyeseket, Bem a kö
zönséget. Mert lelkiismeretlen dolog az 
érdekességet a botrányok felidézésével el
érni. De viszont, ha visszaéléseket, jogta 
lanságot és törvénytelenséget látunk, nem 
szabad haboznunk az ellen a legerélye
sebben fellépni és tekintet nélkül, hogy az 
illető jó  barátunk vagy ellenségünk, ab
ban az elbírálásban kell részesíteni, a melyet 
igazságosan megérdemel. Csak is igy fele
lünk meg annak a közszügletnek, a mely 
a sajtót fenntartja.

A  polgármester, a városi közgyűlés 
és a sajtó egyformán ellenőrző faktorok s 
igy csak "gy  alapon állhatnak. Vélemé
nyeikben, a megoldás módozataiban le
hetnek néha ellentétes véleményen, de az 
alap. a melyen állanak mindég csak a 
közérdek lehet. Mi ezen az alapon álltunk 
eddig is, ezen az alapon állunk most is, és el
várjuk a többi faktoroktól is hogy ez alapra 
helyezkedve együttes munkánkkal kiragad
juk a város közügyéit abból a mocsárból, a 
hová a sok hibák folytán jutott. És ha ezt 
megtesszük, úgy e város rövid idő alatt 
át fog változni s erőteljes lépésekkel be
hozza majd a lebilincselt idők mulasztásait. 
De hogy ezt elérhessük, meg kell, hogy 
legyen mindnyájunkban a jóakarat, a mely 
soha kedvezőbb időben nem lép akczióba, 
mint most, midőn a város báró Fiáth Pál 
személyében olyan főispánt nyer, kinek

képességei s egyéni jó tulajdonságai a 
legbiztosabb garancziát nyújtják árra nézve 
hogy a mi fáradozásunk nem lesz siker
telen, mert benne olyan embert myeriink, 
a ki a legnagyobb buzgalommal fog életre 
kelt munkásságunkban segíteni.

A  múltra pedig terítsünk fátyolt s 
lelkűnkben némuljon el a bosszú érzete, 
hogy annak helyét egészen eltöltse az 
öröm és lelkesedés, hogy a város polgár
ságának kezéről lehullott a bilincs. Sza
baddá tett kezünket ne a bűnös megfenyité- 
sére, hanem az áldásos munkára hasz
náljuk fel.

Közállapotaink javulása.
A városházán Ilavranek polgármester eré

lyes intézkedései folytán megkezdődött a rend
őrség tökéletes újjászervezése.

Az első intézkedését márczius 20-án tette, 
midőn a megejtett elönyomozat alapján elren
delte Seüli Lajos főkapitány ellen a fegyelmi 
eljárást. A rendőrség adminisztratív ügyeit 
Rec István árvaszéki ülnökre, a külső ügyeket 
pedig Polcser Péter al kapitányra bízta.

A  fötapitányi hivatalt még ezen a napon 
Reé István átvette. Seidl főkapitánynak a pol
gármester határozott parancsára kizárólag csak 
magánjellegű iratait volt szabad elvinni. A  hi
vatalból távozásakor a polgármester megtil
totta neki, hogy a vizsgálat befejeztéig a rend
őrségi hivatalba lépjen. A  hajdúknak pedig 
megparancsolta, hogy ha e tilalom daczára is 
megkísértené a főkapitány a rendőrségi hiva
talba való lépést, abban az esetben akadályoz
zák meg.

A  főkapitánytól való félelem, mely ez 
ideig megnehezítette a vizsgálatot, némileg 
enyhült, bár a közönség körében még ezután 
is nagy volt a bizalmatlanság, mivel nem hit
ték, hogy a vizsgálat oly erélyesen és komo
lyan folytatódik, hogy ennek következtében a

legszélsőbb balpárthoz tartozott. Darutollas 
kalapban, sarkantyus csizmában, fokossal ke
zében igyekezett megmenteni a hazát. S ha 
mégis az ellenpárt gyözötc, úgy gyászfátyol
lal vonta be a szobájában lévő Kossuth Lajos 
képét s elkeseredve intézett abhoz beszédet az 
erkölcsük romlásáról, a haza végveszélybe ju
tásáról. Egy szóval tagadhatatlan, hogy bár
menynyire lura ember volt is cseresznyés 
uram, mégis népszerűségnek örvendett, mert 
bármit is tett, az mindig legszentebb meggyő
ződésének volt kifolyása. Mint lelkes magyar 
végtelenül szerette hazáját s folyton azon'töp
rengett, hogy miként lehetne annak valami 
nagy, valami kiváló szolgálatot. Tudta az új
ságokból, hogy az ellenséges hatalmak kéme
ket küldenek ki az ország terepviszonyainak 
felvételére s igy neki is erre irányult figyelme.

Történt pedig, hogy ugyanazon időben, 
melyben Cseresznyés uram a haza boldogitá- 
sának nagy problémájával foglalkozott, érdekes 
vendég érkezett Székesfejérvárra. A rendőr
kapitány egy németországi rokona egy fiatal 
festő, kit részint a rokonsági kötelék, részint 
Magyarország még ki nem aknázott szép vi
dékei vonzottak hazánkba. Már két nap éta 
tartózkodott a régi koronázási városban s nem 
győzött betelni a valódi magyartypusok szem
léletében. Harmadnap a közeli szőlőhegyek 
megtekintésére indult. Kezébe véve a felvéte
lekhez szükséges dolgokat tart lmazó táskát, 
vígan haladt át a szöllöhegyen, itt-ott meg
állva s gyönyörködve a szép panorámában.

A  véletlen pedig úgy hozta magával, 
hogy Cseresznyés uram is kiballagott a szöl- 
löjébe s búslakodott a sors kegyetlenségén, 
mely álmait nem engedi valósulni. Ábrán

dozásából azután csakhamar kizavarta egy 
közelgő idegen megpillantása, ki folyton kö- 
rültekintgetve haladt szöllöje felé. Az illető 
azonban meglátván öt menekülés helyett hozzá 
lépett s tört magyarsággal kezdette kérdez
getni a város és vidékről.

Cseresnyés uram mint jó hazafihoz illik 
félre akarván vezetni a „muszkát" oly lehe
tetlen feladatokat adott, hogy az idegen ur 
végre is einevette magát s faképnél hagyta. 
— No csak nevess — mormogott magában a 
mester, majd elveszem én még a kedvedet.

Kis idő múlva követte a „spiont" óvatosan 
figyelve, hogy zajt ne ejtsen! Az pedig mit 
sem sejtve gondtalanul haladt előre. Egy szép 
tájrészlethez érve nyugodtan leült, kivette tás
kájából a papirt és iront s hozzáfogott a vázlat 
felvételéhez. Alig vetett azonban néhány vonást 
a papírra, midőn mint egy böszült tigris ro
hanta meg Cseresznyés uram s pillanat alatt 
összekötözte kezeit. Kablótámadást sejtvén 
rémülten tekintett megrohanójára s csodálkozva 
ismer abban a szőlősgazdára.

— Mit akar — kérdé tőle.
— Hallgass spion! — kiáltott rá hara

gosan a mester. Ez a szó mindent megmagya
rázott. Az idegen ur elkezdett kaczagni, hogy 
a könnye is kicsordult.

— Ejnye szegény megbolondult — saj
nálkozott Cseresnyés — no ezt már még sem 
akartam.

Megindultak. Alig hogy a városba értek 
nagy népcsödület támadt s mester uram büszke 
arczczal, kifeszitett mellel vezette a szeren
csétlen „spiont."
, Végre elérkeznek a városi kapitányság 
épületéhez s rögtön felvezetik őket. A  rendőr

kapitány éppen az akták között kutatott midöa 
beléptek. Az idegen ismét elkezdett kaczagni, 
mire meglepetve néz lel a kapitány s bánra-* 
tatában majd kővé mered:

— Mi történt veled? — kérdi rokonát. 
— Haha, nevet a festő — ez a jó ember mint 
kémet fogott el a szőlőhegyen, midőn éppen, 
egy vázlatot akartam felvenni.

— Uh maga őrült ember. Elment az esze, 
hogy az én vendégemet, a festő urat fogja el 
mint kémet. No ezért keményen megbüntetem.

Szegény Cseresnyés Uram! Úgy állt ott 
mint Lóth felesége. Büszke arczczai várt előbb 
dicséretre a szerencsés fogásért és ime most 
először kinevetik és végül még ő kerül hűvösre 
a „spion" helyett.

Szerencséjére a német ur megkérlette a 
haragos kapitányt s igy ép bőrrel menekült 
meg a veszedelemből, hanem attól már senki 
sem menthette meg, hogy ezóta utánna na 
kiáltozzák: „Báttya, mikor fog spiont?"

Arocin.

Hulló csillag.
Irta: H alm y Jenő.

Augusztus lü-ike volt. Azon nap, melyen 
a hagyományos mondák szerint a legtöbb égi* 
test fejezi be pályafutását s lehull az égről.

E szép tüneményben gyönyörködött a* 
egész Ajtay-család a veaandán. Az  öreg Ajtay 
Balázs, a család feje, hosszuszáru pipájával 
magyafázgatta, hogy „az a fiastyuk, az a ka
szás-csillag, amaz meg a Véaus stb.“ közbe- 
közbe hol keletnek, hol meg nyugatnak ifi"
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főkapitány távozni lesz kénytelen s esetleges 
panaszaikért meg nem boszulhatja magát.

Ezt a félelmet Havranek polgármester 
csak nehezen és kizárólag erélyes fellépésével 
volt képes leküzdeni. Mig a polgármester az 
egyes embereket hallgatta ki, addig a fökapi- 
táayi irodában a legrészletesebb vizsgálat íolyt, 
a mely már az első napon nagy mérvű rendet
lenségeket konstatált ugyan, de viszont nyil
vánvalóvá tette azt is, hogy nem a hivatalos 
akták fogják a legsúlyosabb bizonyítékokat 
szolgáltatni a rendőrség siralmas állapotáról.

*
A  hivatalban folyt vizsgálat nem volt az 

egyedüli ut, a melyen a bűnös üzelmek felde
rítése foganatba vétetett. Folczer Péter alkapi- 
tány márcziuB hó 21-én a következő rendeletet 
kapta a polgármestertől:
Székesiej érvár szab. kir. város Polgármesterétől, 

ad. 4867.
1897.
Tekintetes Folczer Péter alkapitány urnák

Helyben.
Seidel Lajos főkapitány ellen fegyelmi 

eljárást megelőző vizsgálatot mai napon elren
delvén, a rendörfökapitányi hivatalnak a vizs
gálat folyama alatt leendő adminisztratív ve
zetésével Reé István árvaszéki ülnök urat 
bíztam meg, s ez.n intézkedésemről mai napon 
a Belügyminiszter ur Önagyméltóságát is ér
tesítettem.

Erről tekintetes urat oly megbízással ér
tesítem, hogy a szorosan vett rendőrhatósági 
ügyeket nevezetesen: a rendőri kihágások feletti 
ítélkezés, a büntettek és vétségek elöDyomozata, 
s a tetteseknek az illetékes hatósághoz való 
átszolgáltatása, a cseléd ügy nyilvános helyek 
(bordély házak), utczai rendészet, sorompó és 
helypénzszedés ellenőrzése, illetve ezeknél tá
madt vitás kérdések elintézése, illetőségi ügyek, 
idegenek nyilvántartása kizárólag tekintetes 
Uraságod által lesznek elintézendő?, mely ér
telemben Béé István urat értesittetém, valamint 
holnap a személyzetiét is ennek tudására és 
elismerésére utasítani fogom.

Székefej érvár ott, 1897. márcz. 20-án.
Havranek József, 

polgármester.

nyitá pipáját, a merre egy-egy csillag lefutva, 
hosszú tüzes nyomot hagyott maga után.

Szép körben ültünk Balázs apánk mellett; 
közvetlen közelében Károly és Jenő iskolás- 
fiai, másik oldalon a neje, Jolán leánya, meg 
én. Igazán remek kis családi kör volt.

— Valóban pompás látvány, — monda a 
kis Jolán, ábrándozó kék szemeit rám vetve — 
de szeretnék olyan csillag lenni.

Egy bókkal akartam illetni, de Balázs 
apánk röktön fejtegétésekbe bocsátkozott.

— Lásd te bohó . . . .  az ember élete is 
hasonló egy csillaghoz; születik, él, némelyik 
nevével mintegy bevilágítja az egész világot, 
aztán meghal . . . azaz letűnik a társadalom 
egéről.

— Hát maga is ilyen véleményben van, 
Gyula)? —  feérdé Jolán.

— Igen kisasszony, — mondám. — Ha az 
ember fontolóra veszi a dolgot úgy is van az. 
Születik, él az ember, ha nem minduntalan 
küzdve a létért, idestova hányatva a sors sze
szélyei által, mig végre alámerül az árban s 
oda jut, a hová az, a ki egész életében pompá
ban és kényelemben élt, vagy nagy névre 
tett szert.

Jolán mélyen a szemem közé nézett. Szép 
hajával, rózsapiros ajkával oly megidéző volt, 
mintha nem is földre, hanem valamelyik ragyogó 
csillagba való lett volna. S alig hallgatóan 
suttogó:

— De azért mégis szeretnék csillag lenni. . .
*

Elmúlt egy év, s újra augusztus 10-ike 
lett. Istenem, mennyire megváltozék minden egy 
esztendő alatt. Ott ült újra az egész család a

E rendelet értelmében Polczer alkapitány 
összehivatta hétfőn a hajdúkat és felolvasta 
nekik a polgármester rendeletét s egyben tu
datta velők, hogy Seidl Lajos nem lesz többé 
az ö főkapitányuk. Ez a kijelentés azután 
nagyban hozzájárult, hogy a külső ügyekben 
is közlékenyebb legyen úgy a rendőri személy
zet, mint a panaszos közönség.

Es mikor erről számot adunk nem mulaszt
hatjuk el, hogy kifejezést ne adjunk, hogy mi
dőn halomszámra gyűlt előttünk a rendőrség 
ellen az adat, a midőn egyik rettenetes panasz 
a másikat követte, soha és senkitől nem hal
lottuk a gyanunek még csak árnyékával sem 
illetni Polczer alkapitányt, a ki az egész nagy 
közönség előtt mint becsületes, lelkiismeretes 
és fáradhatatlan tisztviselő ismeretes. És mikor 
a rendőrség ilyetén újjászervezéséről van szó, 
ez alkalommal igazán nem láthatnánk nyugod- 
tabb lelkiismerettel senkinek kezében a fökapi- 
tányi hivatal vezetését, mint az ő kezében. 
Nagyon helyes volt tehát öt megbizni a külső 
teendőkkel, mert ez a legbiztosabb garanczia, 
hogy a bajok gyökeresen orvosoltatni fognak.

A  midőn kérlelhetetlenül üldözzük a bű
nösöket, az érdemekről sem szabad elfeledkez
nünk. A  rendőrségi botrányok közben még egy 
egyszerű becsületes emberről kell megemlékez
nünk, a ki a kütelességtudás, a fáradhatatlan 
munkásság és a hozzáférhetetlen becsületesség 
mintaképe. Ez az ember Fűrész biztos, a kinek 
szolgáljon ez elismerés kétszeres jutalmul, mert 
nem kis érdem olyan viszonyok között, mint a 
milyenben szolgált, annyira hozzáférhetetlennek 
maradni.

*
A  főkapitány ellen indított fegyelmi el

járás szombat este már oly kétségbevonhatlan 
adatokat szolgáltatott a polgármerter kezébe, 
hogy Seidl Lajosnak azonnal he kellett volna 
adnia lemondását. De ez az ember nemcsak 
rendkívül nagy baráti körrel bír itt Székesfe- 
jérváron, de Budapesten is hatalmas befolyással 
bíró rokonokkal, kik közül az egyik Wekerle

verandán, Balázs papa, meg a többiek, éppen 
ngy; ahogy egy év előtt. A  kis Jolán is ott 
ült mellettem . . .  de még sem volt az úgy, 
mint ma. egy éve.

Betege volt a családnak, nagy betege. A 
kis Jolán a héten bál alkalmával meghütötte 
magát és azon bajba esett, mely lassan rágódik 
ugyan az ember testén, de mely ellen nincs 
orvosság: a tüdövész. Hosszú ideig ágyban 
fekvő beteg volt. A szép piros rózsák mind 
eltűntek arczáról, a csillagokat szóró két szeme 
is fénytelen már, csupán a szénfekete haja a 
régi; azon nem látszott meg a kór.

— Jolánkám, húzd jobban magadra a 
kendőt, megfázol — mondá a mama érzékeny 
hangon.

— Ne félts mamám, nem lesz semmi ba
jom — szólt halkan Jolán; meglátszott rajta, 
hogy nehezére esik a beszéd. Fénytelen szemeit 
az égre veté fel, soká elbámult a csillagseregen.

A  jó  öreg Balázs apánk nem magyarázgat 
soká pipájával a csillagokat kis fiának, hanem 
leste leányának minden mozdulatát. Erezte, 
hogy letűnik az ö legdrágább csillaga.

__ Gyula — szakitá meg a esendet Jolán,
kis kezét kezembe téve, — emlékszik igy egy 
éve, mikor azt mondtam önnek, hogy én is 
olyan csillag szeretnék lenni ? . . ,

Némán bólintottam igent a fejemmel.
__ Érzem, hogy vágyam nemsokára be

teljesül . . . S utolsó szótagjai már beleve
gyültek a hosszú száraz köhögésbe, mely örökre 
megfagyasztá azokat az egykor rózsapiros

ajkakat. fényes csillag futott le az égen
. . .  A z ö csillaga volt . . .

Sándor volt - mini&zterelnök; ..Barátaibau i és: Ro
konaiban vetett bizalma ajy jnagy.. ,yolt, hogy 
a kétségbevonhatlan bizonyítékok .daczára- még 
mindég remélte állását megtarthatni. Fel is uta
zott Budapestre, a honn^-hétíön- este tért 
vissza állítólag azzal a-^i?teíássált,. bogy : neí 
mondjon le, mert csak.pénzbírságra fogják majd: 
ítélni.

Bizalmas barátai azonban, a kik ismerték 
a vizsgálatnak kompromitáló adatait, - kedden 
délben rábeszélték, hogy ne várja jbe lapunknak, 
leleplezését, a mely országos botránnyá teszi 
ügyét, hanem fogadja el az általunk nyitott 
menekülő utat s adja be nyugdíjaztatása iránti 
kérvényét.

Seidl Lajos a tanácsot meg- is fogadta- s 
tegnap délután 3 órakor átadta a polgármes
ternek nyugdíjaztatása iránti kérvényét.

Mi az ügy megoldása érdekében minde
nekelőtt ezt kívántuk s igy, miután a mi kíván
ságunkat ebben kielégítve látjuk, nem szólunk 
ma sem a nyugdíjaztatás ellen. Természetes 
azonban, hogy ez a mi álláspontunk nem prae- 
judikálhat magának a közgyűlésnek, a mely 
saját lelkiismerete szerint van hivatva dönteni 
ebben a kérdésben.

*
Mint lapun); nak egy más részén is meg

jegyeztük es alkalommal a polgármester éppen 
nem igyekezett ez ügyet eltusolni, mert amint 
most igazolta az első percztöl kezdve a legerő
sebben járt el. Nehogy azonban bárki is lelki
ismeretlenséggel vádoljon bennünket, hogy ennek 
daczára lapunk mnlt számában a polgármestert 
ez ügy eltusolásával vádoltuk, erre vonatkozó
lag a következőket jegyezzük meg.

Mi márczius 18-án jelöltük meg a polgár- 
mesternek az utat, melyen vizsgálódva rá fog 
akadni a főkapitány egy némely üzelmére, a 
melyről a többek között nekünk is bizonyíté
kaink vannak. Tudtuk, hogy ez utón a polgár- 
mester pár óra alatt fog találni elég anyagot a 
a főkapitány elleni fegyelmi eljáráshoz. Érte
sültünk is már másnap, hogy talált ez utón 
eleget. Ennek daczára 2Ü-án délután egész lap
zártunkig semmiféle hivatalos értesítést nem kap
tunk, hogy az eszközölt vizsgálat alapján a főka
pitány ellen a fegyelmi eljárást folyamatba tették. 
Ez okból teljesen jogos volt azon föltevésünk, 
hogy itt tusolással állunk szemben.

Később értesültünk, hogy a polgármester 
lapunk megjelenésével egyidőben elrendelte a 
fegyelmi eljárást. Megtudtuk aztán a polgár- 
mestertől magától, hogy az első percztöl kezdve 
milyen intézkedések tétettek, s hogy milyen 
súlyos adatok vannak már is a vizsgálat kezében 
arra nézve, hogy Seidl főkapitány hivatalos állá
sával visszaélt.

Ez a felvilágosítás tökéletesen megnyug
tatott bennünket arra nézve, hogy ezúttal Seidl 
főkapitány ellen a kellő erélylyel lépett fel a 
polgármester. És a midőn erről meggyőződ
tünk, kötelességünk volt legutolsó lapunknak 
ez ügyre vonatkozó részét, (melyben a polgár- 
mestert ez ügy eltusolásával vádoltuk, vissza
vonni, és sajnálatunkat kifejezni a félreértés 
fölött.

Nehogy azonban valaki azt higyje, hogy 
ez egyúttal azt jelenti, hogy a polgármestert 
minden felelősség alól, mely a múltra vonatko
zik, felmentettük. Kijelentjük, hogy nemcsak 
mi állítottuk, hogy a polgármester figyelmez
tetve lett Seidl főkapitány dolgaira, de ezt 
maga a polgármester is elismeri, s hogy eddig 
hasonló szigorral nem járt el, azt azzal indo
kolja, hogy sohasem terjesztetett elébe a figyel-
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- meeíeté* o ly  formában, hogy az alapul szolgál
hatott a vizsgálatnak, de sőt kérdezöaködésaire 
is gyáván kitértek az esetek megemlítése elől.

Ezt tartottuk szükségesnek felemlíteni, 
hogy mindenki tisztán láthassa, mely okokból 
nem .terjesztjük ki mi' ezúttal is a felelősséget 
a polgármesterre. Szükségesnek tartottuk ezt 
nemcsak azért, hogy magunktartása gyanús 
félremagyarázásra alkalmat ne adjon, hanem 
azért is, hogy az semmi egyébnek ne láfszód- 
jék, mint várakozó álláspontnak.

Ugyanazon az alapon állunk ma is, midőn 
az általunk követelt reformokra a városházán 
az első lépést megtették, mint a mely alapon 
állottunk eddig s a mely mindég és minden al
kalommal csak a közérdekre tekint.

De a mint megírtuk már, ma is az a vé
leményünk, kogy a közérdek nem kívánhatja 
azt, hogy minden áron botrány legyen. Lehet 
a botrány kívánatos egyesek előtt, de a köz
érdek előtt soha. És azokat csak rendkívüli 
esetekben szabad felidézni. A kik változott ál
láspontunkat nem e magasabb erkölcsi|alapon 
bírálják el, azoknak megjegyezzük: A közérdek 
ha úgy kívánja készek vagyunk bárkit kímé
let és irgalom nélkül meg támadni, de ok nél
kül soha senkit nem veszünk üldözőbe, annál 
kevésbbé vagyunk pedig hajlandók bravó szolgá
latot teljesíteni!

Nincs okunk kételkedni a polgármester 
szavainak őszinteségében; nem bizalmatlankod- 
liatimk a folytatott vizsgálat lelkiismeretessé
gében sem, s a mig a most felkavart ügyek 
rendezése szigorú lelkiismerettel folytatódik, 
nem látjuk jogosítottnak magunkat, hogy azokba 
beleszóljunk. Ugyanazzal az éber figyelemmel 
örködüfok azonban a városháza fölött most is 
mint ezelőtt s készen vagyunk arra, hogy a 
legelső törvénytelen vagy igazságtalan dolog 
láttára szavunkat felemeljük. Ha az a vas kéz, 
mely ma olyan kérlelhetlen szigorúsággal ta
karít a rendőrségnél, bárkivel vagy bármely al
kalommal gyöngeaéget árulna el, ott leszünk 
mi, hogy a közérdeknek szolgálva a tűrhetetlen 
alakoktól és állapotoktól a rendőrséget, sőt 
az egész városházát kitakarítsuk.

*
A  városházán vezetett vizsgálat eredménye 

minden valószínűség szerint az lesz, hogy a 
rendőrség egy-két ember kivételével részben 
«lbocsáttatik, részben pedig más ügyosztályban 
nyer alkalmazást.

Mi érdekkel várjuk a polgármesternek 
minden irányban ígért reformjait, és mig a 
közérdeket eréiylyel és igazságosan szolgálja, 
számíthat a mi támogatásankoan. De e támo
gatásra természetesen csak addig számíthat, a 
mig minden működése a közérdeknek szolgál s 
amig mindent megtesz, a mit a közérdek kíván.

A katholikus kör estélye.
Székesfejérvár előkelő közönsége még soha 

nem gyűlt össze olyan szép számban, mint az 
elmúlt vasárnap, a belvárosi kath. kör estélyére.

Amint előre is jeleztük a cisztercziták 
gymnasiumának díszterme kicsinek bizonyult 
ez alkalommal a nagy közönség befogadására. 
Nem voit a nagyteremben hely, az emelvényt 
kivéve, minden zugot betöltött a nagy közön
ség. A  város szép asszonyai és leányai foglal
ták el az ülő helyeket, mig a férfiak állva 
sorakoztak a széksorok mellett. A  későbben 
jövőknek sajnos nem jutott benn a teremben 
hely és a mint érthető sajnálattal láttuk, nem

JfJSJKBMEGrYEI NAPLÓ. _________

egy előkelő nrholgy volt kénytelen kinn a fo
lyosón hallgatni a műsort.

A dalkör tagjai adták elő kezdetül „A  
juhász vasárnapi, dalát** szépen,’ preeziz betanu
lással. A  kedves dal által is felvillanyozott han
gulatban lelkes éljenzés és taps fogadta ifj. Zichy 
János grófot, a belvárosi katholikus kör világi 
elnökét, midőn az emelvényen megjelent. Ál
talános figyelem közben fogott ritka szép fej
tegetésének felolvasásához. A  miisorban „A  
szoczializmusrólu czime van a felolvasásának, 
mely tulajdonkópen igen érdekes párhuzam volt 
a kor két leghatalmasabb áramlata, a libe- 
ralismus és szoczializmus theoriái között. Meg
dönthetetlen bizonyítékokkal támogatta fejte
getéseit, hogy a jiberafismus egy magasabb 
tekintély helyett az egyént állítja elénk ideálja 
gyanánt s igy minden igyekezete az egoizmus
nak áll szolgálatában. A socialismus ugyanezt 
teszi, midőn az egyéneket érdekszövetkezetekké 
csoportosítva szintén az egoizmusnak áll szol
gálatában. Azután lépésröl-lépésre kiséri mind
két áramlat theoriáit s kimutatja, hogy a libe- 
ralismus tulajdonképen a szocializmusnak mag
vetője s mint azt idézetekkel bizonyítja, a híre
sebb szocziálista irók maguk is annak tekintet
ték. Maid mind a két theoriának a vallásra 
s igy az erkölcsi érzésekre gyakorolt káros 
hatását fejtegeti, midőn a rideg egoizmussal 
kiölik az emberből a szeretetet, mely az embe
riség fejlődésének legnélkülözhetlenebb kelléke. 
Nagyhatású felolvasását különben mai lapunkhoz 
mellékelve veszik olvasóink egész terjedelmében.

A  közönség éljenzéssel és tapssal hálálta 
meg a grófnak a páiatlan élvezetet, melyet 
felolvasásával szerzett. Dr. Major Ferencz és 
Kalocsay Alán orsz. képviselők pedig siettek 
személyesen üdvözölni ifj. Zichy János grófot 
a nagyhatású felolvasásért.

Áz éljenzés lecsillapultával három bájos 
leány jelent meg a virágokkal díszített emel
vényen : Liebhardt Etel, Bárándy Klára és 
Kampis Ilona kisasszonyok. Hauptmann Ima 
ezimü gyönyörű dalát adták elő olyan kedve
sen, hogy a közönség szűnni nem akaró tapssal 
követelte a dal ismétlését. Hála Scheirich Antal 
mindenre kitelj edö gondoskodásának, mert a 
kedves műkedvelő művésznők egy másik kis 
dalt adtak elő, a mely a közönséget még jobban 
fellelkesitette. Mindenesetre igen szép sikert 
ért el a három kisasszony s reméljük, hogy 
kedves művészetükben még gyakrabban része
sítik a kath. kör estélyeinek közönségét.

Az estély következő programmja Szentes 
Anzelm dr. felolvasása volt, a ki tökéletesen 
megfelelt annak a várakozásnak, a melyet 
ismert irodalmi hírneve után közönségünk fel
olvasásához fűzött. A keresztényi szeretetröl 
tartott felolvasást s a keresztényi vallás pá
ratlan nemesitő erejét számos életből vett pél
dákkal bizonyította.

Végül ismét a dalkör adott elő egy ének
számot a megszokott preczizitással , melyért 
Kneifel Ferecz egyházi karnagyot illeti meg 
az érdem. Az estély közreműködőin kívül, a rend
kívüli siker, a melyet a felolvasó estéllyel a 
kath. kör elért, első sorban is Scheirich Antal 
szeminárium lelki igazgatót illeti meg, a ki 
igazán fáradhatatatlan lelkesedéssel buzgóiké
rt01* heteken keresztül, hogy a felolvasó estély 
sikerét biztosítsa. És a mikor e sikerről meg
emlékezünk nem hallgathatjuk el azt, hogy 
ebben neki mily nagy érdeme van. ü gy  értesül
tünk, hogy a belv. kör ez idényben még egy 
felolvasó estélyt fog tartani.

____________ 1867. márczius 24.^

H Í R E K .

— Nemesi czim. Lyro Emil a székes- 
fejérvárou állomásozó dsiaás ezredbeli alezre
desnek és törvényes utódának a király magyar 
nemességet adományozott „onori* elő névvel

— Kinevezés. Miskolczi Jánost a székes
fej érvári pénzügyigazgatóaágnál működő szám- 
ellenőrt a pénzügyminiszter a szolnoki pénz
igazgatósághoz végleges minőségű számvizsgá
lóvá nevezte ki.

— Ünnepély a főgimnáziumban. A szé- 
kesfejérvári kát főgimnázium önképzőköre már
czius 20-án, vasárnap délelőtt ülte meg a sza- 
badságharcz emlékezetes napját, március 15-ét 
Az ünnepélyen igen szép közönség jelent meg, 
azonkívül a tanári kar élén Spitkó Lajos fő
igazgatóval s a tanuló iijuság. Az ünnepély a 
giszteremben folyt le. Megnyitóul az énekkar 
a „Hymnust** énekelte el, majd pedig a tanuló 
ifjúság közül többen tartottak szavalatokat és 
felolvasást. Az ünnepély szép sikerének elő
mozdításában az oroszlánrész dr. Czapáry 
László önképzököri elnöké és dr. Kapossi Endre 
énektanáré.

— Köszönetnyilvánítás. Fittler Béláné 
koszoruváltság czimen 5 frtot volt szives a 
jótékony nöegyletnek adományozni, melyért 
fogadja ez utón is köszönetem nyilvánítását 
Béé Istvánná pénztárnok.

— Jótékonyság. Dicséretre nem szőrűi 
az elhunyt Felmayer Károly nemes gondolko
zása és szive, mely megnyilatkozik végrende
letében. A  városi árvaháznak, aggintézetnek, 
jótékony nöegyletnek és a tűzoltó-egyletnek 
egyenkint ezer-ezer forintot hagyott az elhunyt.

— Laktanya-bizottsági ülés. Fejér- 
vármegye laktanya-építési bizottsága Huszár 
Ágost alispán elnöklete mellett márczius hó 
29-én délelőtt 10 órakor a vármegyeház kis
termében ülé8t tart.

— Az anyakönyvvezetök kinevezése. 
A  belügyminiszter kinevezte a nádasd-ladányi 
anyakönyvvezetői kerületbe anyakönyvvezető
nek Brunkula Imrét, a nagy-ióki kerületbe 
Magyart Sándort helyettes anykönyvvezetönek 
pedig Mihlovics István kasznár, a velegi kerü
letbe Tóth Gréza jegyzők lettek kinevezve. Perzsa 
Ferencz és Stokkinger József anyakönyvvezetö- 
ket pedig állásuktól felmentette.

—  Nagyreményű ifjú. Valach András 
péktanoncz Veszprémben Szloboda Mátyásnál 
volt alkalmazva. Egyik napon Dralece József 
péksegéd óráját, gyűrűjét, felöltőjét, ingét s 
másféle ruhaneműjét magához vette s elzónázott 
Pápára, hol a lopott tárgyakon túladott. Pápá
ról Székesfej érvárra vette útját, hogy megláto
gassa szülővárosát. Hanem vesztére jött ide, 
mert a veszprémi rendőrség köröztetése folytán 
az itteni rendőrség elcsípte a nagyreményű 
gyereket 8 visszakisértette Veszprémbe, hol 
majd megtanítják a más jószága iránt tiszte
lettel viseltetni.

— Köszönetnyilvánítás. Fogadják mind
azok, kik boldogult férjem elhalálozása alkal
mából részvétüket kifejezni, a temetésen részt 
venni, boldogult férjem ravatalára koszorúkat 
küldeni és kocsijaikat rendelkezésünkre bocsáj- 
teni kegyesek voltak, s ezáltal nagy fájdal
munkat enyhíteni iparkodtak, —  úgy a ma
gam, mint családom nevében is a legőszintébb 
köszönetem kifejezését. Székesfehérvárott, 1897. 
évi márczius hó 24-én. Özv. Felmayer Károlyné.

—  Megtagadott nyugdíj többlet. Fejér
megye törvényhatósága múlt év deczember 
27-én tartott közgyűlésén elhatározta, hogy a 
fejérmegyei jegyzők b milleniumi év emlékére 
3 évi nyugdíj többletben részesülnek. Ezen ha
tározat a belügyminiszterhez lett jóváhagyás 
végett felterjesztve, de az alap hiánya folytán 
megtagadta a jóváhagyást.
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- —- Lóvaaut Székesfej érpáron. Most
ismét érkezett egy  ajánlat a váró* tanácsához, 
„nelyben Jtosenthal J, bécsi mérnök lovasat 
•építésére vállalkott. Most már kíváncsian várjak 

'̂ojon villainós fog-e épülni, vagy pedig ló- 
-vasut? Talán egyik sem!

- —  Részegség áldozata. Mily nagy azon 
emberek száma, kik a szeszes italok nagy fokú 
élvezetének adják magukat s ez azután végze
tük is. Csizmadia János és Sági Mihály csend
őrök — mint levelezőnk ír ja —  márczius 5-én 
reggel a ,támoki országút szélén egy ismeret
ilen férfi holttestére akadtak. Miután bevitték 
‘Tárnokra s tudakozódtak a halott kiléte felől. 
Előtte való nap este ott járt Tárnokon és egy 
•boltba vett pálinkát, hol elbeszélte, hogy a fő
városban dolgozik, hanem most a feleségétől 
'Tordasról kapott sürgönyt, hogy nagy beteg, 
âzért akar ö most oda menni. A  csendőrség 

.ebben az irányban indította meg a nyomozást 
a, halott kiléte felöl. Az orvosi vélemény sze
rint az illető nagyon sok szeszes italt ivott, 
unely lábáról ledöntötte s arczával a sárba 
«sett, miután pedig lélegzetet nem tudott venni
anegfhlladt.

— Megunta életét. Nem tudott sehogy- 
«em boldogulni az élettel Horváth Sándor sopo- 
nyai lakos. Felesége folyton czivakodott vele, 
minden csekélységért olyan zajt csapott, hogy 
a  szomszédok is Összefutottak. Pedig szegény 
.ember még hozzá béna is volt, eltörött egyik 
iába s mankón kellett járnia. Nem lehet így 
.azután csodálni, hogy már jobban szeretett 
volna a föld alatt nyugodni. Régóta motoszkált 
már agyában az az eszme, hogy megöli önma
gát s márczius 22-én végre is hajtotta. Reggel 
fél 6 órakor, midőn felesége kiment a szobából 
felakasztotta magát s néhány perez múlva, 
mire felesége visszatért, már meg volt halva.

— Megszűnt járvány. Ondódról írja leve
lezőnk, hogy ott a himlöjárvány, mely a gyer
mekek közt nagy mérvben uralgott, végre tel
jesen megszűnt. Az iskolákat ismét megnyitották.

— Körözés. Sikkasztás büntette miatt 
-vádolt ismeretlen tartózkodásu, ercsii születésű 
Hetes Géza országos körözését rendelte el a 
budapesti törvényszék. Reics 21 éves, zsidó 
vallásu, hivatali tiszt volt s nagyobb összegnek 
zsebrerakása után megszökött.

— Az Ács-féle gyógytár sikere. Ismét 
«?gy újabb bizonyítéka P. Ács Albert készít
ményeinek kitűnőségére az alábbi levél: Rudnok, 
1896. decz. 25. Tek. P. Ács Albert gyógysze
rész urnák, Szébesfejérvár. Az ön kitűnő Cas- 
aara-sagrada és Vas-mangan-peptonat piluláit ez 
■ évi január hó 1-je óta számtalan szenvedő 
-embertársam segitságére oly meglepő eredménnyel 
használom és alkalmazom, hogy legnagyobb 
elismerésemnek adózva, e kitűnő szereket kar
társaimnak s a szenvedő emberiségnek a leg

melegebben ajánlhatom. Kiváló tisztelettel Di\
Wentkó Jusztin, esperes-plebános. — Annál is 
inkább ajánljuk olvasóinknak figyelmébe mai 
lapunk hirdetési oldalát.

Irodalom és Művészet. 

Színház.
Szombaton „Fatinicza" szép zenéjü ope- 

Tfötte került színre kevés közönség előtt. A 
-uzimszerepet Vlád Giza játszotta kedves ügyes
séggel. Golc Julián újságírót B. Szabó József 
személyesítette elég ügyességgel. A  karagois 
(áryjáték) szépen sikerült. A  többi szereplők 
is megállták tehetségükhöz képest helyeiket.

Vasárnap délután „Gigerlik11 énekes bo
hózat ment szép számú délutáni közönség előtt. 
Az előadásról csak annyit jegyzünk meg, hogy 
a publikum elég jól mulatott.

Este egy újdonság került színre, Deák 
Péter színigazgató saját darabja: „Rózsa Mári 
•és a kicsapott kántoru, itt először. Ha a darab
ról magára az írója tehetségére kellene követ
keztetnem, valóban nehéz kérdés előtt állanék. 
Nincsen a darabban túlságos sok félszegség, 
sincsenek benne nagy ügyetlenségek, sőt az 
egész némi kézbeli ügyességet is feltételez.

F E JE R M E G m  NAPLÓ.

EU5I pillanatra kitetszik a darabból, hogy 
sztnéazember irta, a ki á színpadi technika 
titkaiban meglehetős jártas és azt is tudja, hogy 
a színpad eröa világításában mindig élvezni 
kell a motívumokat, ha a hatást ki akarjuk 
csikarni. Ámde mindez a darabnak jóságot nem 
tud teljesen adni. A  darabnak a thémája igen 
jó, csakhogy egy elsietett munka az egész. 
A  személyeit nem teljesen az élet szerint meri- 
tette, hanem régi magyar és külföldi színmüvek 
alakjai után, ezért nem ömlik el a darabban 
az élet eleven szinességé. Ha meséjének alakjait 
az igazi magyar élettel színezi s a felosztásnak 
rémregényszerüségét elhagyta volna, ú gy  egy 
jó magyar népszínmű vált volna müvéből. — 
A  darabban, mint már mondám, nagyon kevés 
az-eredetiség. Különböző elemek ezek, melyet 
egy jártas kéz illesztett ugyan össze, de meg
gondolás nélkül. Nehezen lehet azt megbocsáj- 
tani valakinek, ha az eredetiséget sutba veti 
és utánoz. Petőfi példája is fényesen igazolja, 
hogy ha valami szépet akarunk alkotni, akkor 
ne majmoljunk külföldi mintákat, hanem száll
junk magunkba, mert idegen felfogással nem 
■okra megyünk még népszínmű formában sem. 
Ha ezeket figyelembe véve vette volna munka 
alá Deák az eszméjének kidolgozását, akkor 
alkotott volna egy mindig repertoáron levő 
darabot, de igy bizony nem sokat ér a darab. 
A  színdarab meséje ez: Gondos Dénes falu- 
bir újának leányába, Jucziba szerelmes Dalos 
Jancsi, kit Horgos falusi kántor úgy talált 
egyszer az utszéLn. A  leány viszontszereti öt, 
de apja nem akarja hozzáadni feleségül, mert 
semmije sincs. Á  bíró keresztleánya, Mári 
szintén táplál érzelmeket Dalos Jancsi iránt, 
hanem ez nem tud róla. Ellenben Letenyei kör- 
jegyzö szereti Rózsa Marit, de Mari nem fogadja 
el házassági ajánlatát. Á  bírónak az napon, 
mikor Dalos Jancsi megkérte leánya kezét, 
ellopták minden pénzét a házából. Élösdi István 
kicsapott kántor látta, hogy valaki kioson a 
házból, de nem gondolta, hogy ellopott vala
mit. A  bíró Dalos Jancsit gyanítja s csendőrök
kel el is kisérteti a börtönbe. Ezzel a jelenet
tel végződik az első felvonás. A  második jele
netben Mári, a biró és Élösdi kicsapott kántor 
nyomára jönnek az igazi tolvajnak Sauner Ja
kab házaié zsidóban, ki Nyári Béla sálnéven 
tartózkodott egy szállodában, s akit azután le- 
részegitenek Letenyei körjegyző és Szentéi írnok. 
A  gyanú alapos volt s a házaló zsidót elfogat
ták. A  harmadik felvonásban a törvényszéki 
bíró már vallatja Dalos Jancsit, s egy gyűrű
ről saját fiára ismert benne. Ezalatt meghozzák 
az igazi tolvajt a biró elé. A  negyedik felvo
násban Dalos Jancsi, mint a vizsgálóbíró fia, 
megkapja feleségül Juczit, Mári hozzámegy 
Letanyeihez s még a kicsapott kántor is meg
házasodik. Így végződik hármas lakodalommal 
a darab. -  A  szereplők közül D. Vlád Giza 
művészi játékán kívül nagy igyekezettel ját
szott Zoltán Ilon is. A többi szereplők is meg
állták helyüket. Dicséretet érdemel még Deák 
Péter jó alakításáért s a már megszokott élve
zetes játékáért.

Hétfőn Dereid Antalnak a társulat ügyes 
rendezőjének jutalomjátékául saját szerzeménye 
a „Búzavirág- került színre nagy számú kö
zönség előtt. Nagy irói tehetség nyilatkozik 
meg ezen darabban. Úgy a darab, mint annak 
egyes személyei sikerültek. Jó magyaros be
széd vonul át az egész darabban. Különösen 
mutatja az irói tehetséget Bojtor Kata ^sze
mélye, mely alakban a drámai erő nagyon 
szépen nyilvánul. Ezen szerepet Nagy Vilma 
játszotta oly meghatóan, hogy bátran lehet 
állítani, miszerint a fővárosi népszínházban sem 
játszották különben. Vidd Giza a megszok tt 
kedvességgel játszotta a czimszerepet. Gyárfás 
Ödön (Ferkó) is sikerült alakítást adott, úgy 
szintén Gergely Giza (Czenczi), Zoltán Ilon 
(Pannii, Deréki Antal (Balás) és B. Szabó Jó
zsef. Általában az egész előadás a legsikerül
tebbek közé sorolható.

____________________ ;_______________________5__

* hallani azt a szép, kellemes-csengésű, szívhez 
szólott éneket. Radzivil hercseget Árkon Vilmos 
játszotta, hosszabb betegsége után. Éneke és 
játéka dicséretet érdemel. Jól nézett ki B. Szabó 
Józsefrmint granadai érsek. Zoltánodon*, játékát 
sem hagyhatjuk dicséret nélkül.

*
Huber M. a színházi zenekar kitűnő kar

mesterének csütörtökön este lesz a jutalom já
téka, mely alkalommal szinrekerül „Pepita1* 
czimü kitűnő operette. A  színház látogató kö
zönség meggyőzőghetett, hogy Huber karnagy 
nagy zenei képzettséggel vezeti a zenekart s á 
közönség csak elismerését fogja ezért- iránta 
nyilvánítani, ha minél számosabban jelenik meg 
az előadáson. f f— r.

E c c e  h o m o . Bársony István legújabb kötete. 
Az újabb elbeszélő irodalom egyik legkimagaslóbb 
alakja Bársony István. Az ember bizonyos megnyug
vással, jóleső érzéssel veszi kezébe az ő könyveit, 
mert biztos benne, hogy valami jó t  fog olvasni, 
olyant, a mi lelkének igaz gyönyörűséget szerez. 
Bársony István tele van költészettel, ragyogó, tiszta, 
szivhez szóló poézissal. Pedig naturalista ó  is, de a 
szó igazi, nemes értelmében. Nem keresi raffinált 
leleményességgel a vért ingerlő naturalizmust, hanem 
tiszta szemmel, tiszta kézzel rajzol, egyszerűen, 
őszintén, természetesen. A  természetnek mesteri raj
zolója ő ; a hangulatképeknek, természetleirásoknak 
oly szingazdag, oly élethű, oly friss, üde képeit festi 
meg, hogy szinte kiáradni érezzük belőlük az erdei 
levegőt, a rétek és mezők illatát. Azonban mint 
elbeszélő is a legkiválóbbak közé tartozik. Ebben 
a kötetében tizenhat elbeszélés van, melvek nem
csak a természet, hanem az emberek, az emberi 
indulatoknak és szenvedélyeknek a megfigyeléséről 
tesznek tanúságot Mily kitűnő emberismeret, éles 
megfigyelés nyilatkozik meg például az Ecce homo- 
ban. A gyönge és az erős ember művészi lelkirajza 
alig néhány lapon. A  Béréi Jani születésnapjában a  
régi magyar virtust mutatja be. Hangulatos, meleg, 
közvetlen képe: Kint a réten. Az egyszerű, becsü
letes, tiszta erkölcsű bojtár és az ő  mátkája, ez a 
két tőzsgyökeres magyar alak, a kikhez iskolába 
járhatnának az enervált, fin de siecle emberek, ép, 
egészséges gondolkozást, becsületet tanulni. Mind a 
tizenhat elbeszélést külön-külőn föl kellene említe
nünk, ha érdeme szerint akaraók méltányolni. A 
kötet, mint az Egyetemes Regénytár XII. p. kötete 
jelent meg. —  Ára igen csinosan bekötve 50 kr. —  
Kiadta Singer és Wolfner.

V E G Y E S E K .
□ Baktériumok az érezpénzeken- A

mikrobáktól még a modern világ bálványa: a pénz 
sem ment. Baktériumokat lehet találni úgy a papír
pénzen, mint az érezpénzen. A veszély azonban, 
hogy az érezpénz fertőző betegségek csíráit hordja 
tovább sokkal kisebb, mint az első pillanatra látszik. 
Dr. Vinczent ugyanis azt találta, hogy a fémek a 
fertőző anyagokkal szemben úgy működnek, mint 
antiszeptikumok, azaz hogy a mikrobák az érezpén
zen csak nagyon rövid ideig élnek. A fémek pusztító 
hatása annál nagyobb, mennél nagyobb a hőfok és 
mennél bensőbb a mikroorganizmusok és a fém 
érintkezése; 3ö°-nál, a mely zsebünk hőmérsékletének 
többnyire megfelel, a mikrobák már 3 óra alatt el
pusztulnak. A  fémek különben e takintetben nem 
egyforma viselkedésüek; leginkább antiszeptikus az 
ezüst, legkevésbbé az arany.

[] Érdekes tudnivaló. Hogy mikép lehej. 
megtudni a század bármely dátumáról, hogy a hét 
melyik napjára esett, annak nagyon egyszerű a módja. 
Márczius elsejének napját legrövidebb idő alatt ki
számíthatjuk, ha a kérdéses év utolsó számához i-et 
adunk s az összeget 7-tel elosztjuk, a maradék ma- 
tatja meg, hogy a hét hányadik napjára esett már
czius elseje. Hétfő 1, kedd 2, szerda 3, csütörtök 4, 
péntek 5, szombat 6, vasárnap 7. Például 1812-ben 
márczius i-je  szombatra esett, mert 1 2+ 1  = 13 * «  
elosztva 7-tel, marad 6. Tehát a  hét 6-ik napjára, 
esett Másik példa: 1897. márczius 1 hétfőre esett, 
mert 7 +  1 = 8 s 8 elosztva 7-tel, marad 1, vagyis 
a hét első napja. Már most, ha márczius i-ét tudjuk, 
abból könynyen kiszámíthatjuk az év bármelyik napját.
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□  L o n d o n i  h ir e k . Londonban lázas tévé 
kenység uralkodik mostanában mindenfele. Uratóp 
fogatok robognak szerteszét, az elegáns üzletek előtt 
ezrível verődik össze a tömeg, hogy lássa a boltokban 
vásárló előkelő hölgyeket. Hatalmasan zuhog az eső, 
de az egy valódi angol Iadyt nem tartóztat abban, 
hogy bevásárlásait megtegye. A  szolgák óriási ernyők
kel védik úrnőjüket a megázás ellen. Az idény las- 
sankint kezdődik, néhány hét múlva virágjában lesz. 
Addig pedig a divatnak sok mindent meg kell terem
tenie. A  fejdíszek egész újak lesznek, a blúzok szintén 
új színekben fognak pompázni, a kalapok giganti 
formákat kapnak s elképzelhetetlenül sok tolldíszszel 
és  exotikus tarka szalagokkal lesznek ellátva. S mind
ez a királynő óo éves jubileumának tiszteletére 
történik.

[] A pisszegés ellen. Érdekes újítást lép- 
-tetett életbe a londoni Prince o f Wales-szinház igaz
gatója. A minap a »La poupée* czimü operettet 
h ózták színre. Az első előadáson, a játék megkez
dése előtt a színpadról beszédet intézett a közön
séghez, melyben kijelentette, hogy mert némelyeknek 
meg van az a rossz szokásuk, ha valami nem tet
szik nekik pisszegnek, ennek elkerülése végett tud- 
tnkra adja, hogy mindazok, a kik az első felvonás 
ntán eltávoznak, a pénztárnál visszakapják a belépti
dijat. A közönség zajos derültséggel fogadta a nyi
latkozatot és mindössze csak egy néző akadt, a ki 
az első felvonás után igénybe vette az igazgató 
konczessióját.

[] A halottak vigasztalása. Egy Kamia
nevű orosz föltaláló, nem úgy, mint más nagy emberek, 
az élőknél, hanem a halottaknál, vagy jobban mondva 
a tetszhalottaknál akar érdemeket szerezni. Oly készü
léket talált föl, a mely lehetségessé teszi a tetsz
halottaknak, hogy a sírban való fölébredésükkor a 
külső világgal érintkezésbe hozzák magukat. Az erre 
a czélra szolgáló mekánizmus mindössze egy gombból 

’ áll a koporsófüdél belső oldalán, éppen a tetszhalott 
melle fölött. Mihelyt a szerencsétlen fölébred és 
lélegzetet kezd venni, úgy, hogy az emelkedő mell a 
gombot érinti, azonnal dolgozni kezd a villámos 
vezeték s a sirásó lakásán megszólal a csengettyű 
s addig szól, a míg a sirásó el nem indul, hogy a 
föld alatt levő elhagyatottnak segítségére siessen. 
A  mig a sirt kibontják, egy levegőt szolgáltató készülék 
az eltemetettnek lehetségessé teszi a lélegzést. Ezen
felül telefont és izzó-lámpát is lehet a koporsóban 
alkalmazni. Aztán az elhunyt rokonai azt is meg
tehetik, hogy eltemetett kedvesüknek ételt és italt 
adnak a föld alá. —  De jó  dolguk lesz a muszka 
halottaknak!

, [] Kiiliinfcle álmatlanságok. Az orvosi
vélemények szerint az álmatlanságnak három fajtája 
van. Az első a nyugtalan embereket szállja meg, 
kik későn éjjelig dolgoznak s korán reggel már mun
kánál ülnek a nélkül, hogy különösen észrevehető 
volna rajtuk a nyugalom hiánya. A  második féle 
álmatlanságnál a nagyon fáradt embernek már, úgy
szólván az ágy láttására kimegy minden álom a sze
méből és órák hosszat hánykolódik fekhelyén a nél
kül, hogy elaludni tudna. Ez tulajdonképen ideges 
bántalom. A harmadik álmatlanság ugv lép föl, hogy 
az illető hamar elalszik ugyan, de nemsokára fölebred 
utána és csak órák múlva képes ismét elaludni s csak' 
második alvása alatt piheni ki magát annvira, a 
mennyire. Mi a gyógykezelést illeti, bóditószerek 
alkalmazása csak a végső esetekben alkalmazandó, 
mikor már okvetlen szüksége van a betegnek alvásra, 
mert a bóditószerek folyton alkalmazása még kárté
konyabb hatású lehet, mint maga az álmatlanság. 
Huzamos álmatlanság esetén a betegnek csöndes 
vidékre kell utazniok. jó társaságban töltsék idejüket, 
barátságos biztató kezelés mellett hamar visszanyerik 
az üdítő álmot.

[] Szárnyas matuzsálem. Pécsről írja 
levelezőnk, hogy Bellye  környékén a minap egy 
óriás saskeselyüt lőttek, a mely valóságos mathuzsá- 
lemi kort ért el. A hatalmns saskeselyü nyakán 
ugyanis egy aczélkarika volt félig elmosódott, régi 
nemesi czimerrel, melynek egyik oldalára 164(i. év
szám van bevésve, A kétszázötvenévea sast a zágrábi 
múzeumnak ajándékozták. ,

[] Századvégi cseléd. -Meghívót kaptam 
a holnapi bálra, de nem mehetek el, mert nincs 
hozzávaló ruhám.* — -Oh, nagysága, az nem tesz 
semmit, —  szívesen kölcsön adom az enyémet.*

' FEJERMEGYEI NAPLÓ.

Közgazdaság. 

Adópolitika és a produktív elemek.
(K. Ö.) A  mezőgazdaság és a kisipar, az 

a tér, a melyen az uralkodó közgazdasági rend
szernek a legnagyobb mulasztásai vannak. Mil
liók nyomora és pusztulása ennek a gazdasági 
rendszernek a végeredménye. Reményünk • sem 
lehet arra nézve, hogy gazdasági politikánk 
irányt változtatna, mivel azok, kiknek jelszava 
„az üzleti haszon mindenek felett11, rendkívül 
jól érzik magokat. Pedig az a íödolog miriálunk, 
hogy az a néhány tizezer, kik küzkormányzatunk 
minden ténykedésére befolynak, boldoguljon, 
ezek miatt akár egészen el is pusztulhatnak 
gazdasági életünk alapját képező termelő osztá
lyok, a mezőgazdák és kisiparosok; ezen osz
tályok életképességét alkalmas reformokkal, 
első sorban adóreformmal biztosítani szörnyű 
uagy vétség lenne az inproduktiv tökével szem
ben, mely erre fellázadna s a forrongásnak 
bizonyára áldozatul esnék a hazafias törekvés.

Nemcsak időszerű, hanem feltétlenül szük
séges adórendszerünknek abban az irányban 
való megreformálása, mely enyhítse a produktív 
elemekre rakott súlyos terheket. Adórendszerünk 
igazságtalanságát beismerte a kormány is, mikor 
a tavaly megtartott adóreform-ankéten hang
súlyozta, hogy a mostani adórendszer hézagos 
és igazságtalan és hogy egyes ágak aránytalan 
nagy, mások meg egy altaljában nem adóztatnak 
meg. Aránytalanul nagy teherrel vannak meg
adóztatva a produktív elemek, kisebb mérték
ben, vagy éppen nem a mozgó töke, a speku- 
láczió, a börzei üzletek, az értékpapírok for
galma, tehát éppen azok az ágak, mely kivonat
ván az egyenlő teherviselés elve alól, hozzá 
még állami privilégiumokban is részesülnek. 
A  merkantil gazdasági rendszer a mezőgazdasági 
válságot nemzetközi bajnak mondja, melyeket 
elhárítani nem áll módjában. Ámbár egy czél- 
tudatos mezőgazdasági politika e tekintetben is 
sokat tehet, nem kívánjuk, hogy a mi kormá
nyunk e tekintetben a kezdeményezést meg
ragadja. Sokkal jobban ismerjük az uralkodó 
rendszer taktikáját, semhogy ebben is már régen 
fel nem ismertük azon szándékát, hogy a mező
gazdasági válság okául tisztán tőle távol eső 
tényezőket tüntessen fel. Ha azonban azokat a 
bajokat, melyeket mezőgazdaságunknak a világ- 
verseny s általában a spekuláczió okozott, nem 
is tudja, vagy nem akarná eltávolítani, de leg
alább íoglalkozhatik azoknak a bajoknak a meg
szüntetésével, melyek a mezőgazdaságra köz- 
kormányzatunknak a merkantil érdekek termé
szet-ellenes felkarolásából származtak. Ezek 
közé tartozik első sorban a mezőgazdaság súlyos 
megterheltetése a földadóval s annak járulékai
val. A  mezőgazdaság védelméről lévén szó, 
lehetetlen, hogy hallgatással mellőzzük az ipar, 
különösen a kisipar szempontjait.

Egy éve annak, hogy hivatalosan is fog
lalkoztak az adóreform kérdésével. Azóta ter
mészetesen nem történt semmi, a minthogy 
úgy sem könnyítettek volna a produktív elemek 
terhein, ha a tervezett adóreform létrejött volna. 
A mi adópolitikánk azért nem akar a földbirtok 
terhein könnyíteni, mivel az adóalapul szolgáló 
tiszta jövedelem háromszorta, néhol négyszerié 
nagyobb a kataszteri tiszta jövedelemnél. A 
25-5 u/o földadó tehát valóságos jótétemény a 
liberális állam részéről, í)8'4% föidtehermente- 
sitési járulék s ennek állandósítása ellen jogilag 
kifogás nem tehető. A Ili. oszt. kereseti adó, 
mely az iparososztályra nehezedik, a lehető 
legigazságosabb, mivel az iparos úgyis elta
gadja jövedelmét s megcsalja az államot. Nem 
a jövedelem eltitkolásában sokszor érvényesülő 
erkölcsi felfogás a baj, és nem az a föczél, 
mit annyira ajánlgatnak, — hogy az adózási 
erkölcsöt javítsuk, mert ezek méltányos és 
zaklatást mellőző eljárás mellett maguktól is 
megjavulnak, hanem a födolog az, hogy oly 
finánczpolitikát inauguráljunk, mely nemcsak 
az állam pénzügyi érdekeit tartja szem előtt, 
hanem az adóval sújtott állampolgár tényleges 
anyagi helyzetét is respektálja.

A  börze pedig marad börze, mely szaba-

___________ ________________ 1897. márezivis M_

dón fosztogathatja a járatlanokat és büntet 
lenül folytathatja a spekuláeziót, mely 
állam produktív elemeinek bukását sietteti A 
tőkepénzes zavartalanul válthatja be szelvényeit 
a fináncz nem fogja a tőkejövedelem eltitkolá! 
sáért perbe fogni. Mert a jövedelemeltitkolás 
az az iparoeosztálvok sajátsága, pedig mindenki 
tudja, hogy az állampapírok tulajdonosai, ll8i 
adó alá tartozó értékekkel bírnak, mikor tv. 
adóalapot be kell vallani, a tőzsdén schluszazaS 
24 órára túladnak értékpapírjaikon Másnap* 
visszacsinálják. De az iparvállalatok, a börze- 
ánerek s pénzmatadorok az uralkodó rendszer 
hii csatlósai, a földmives, az iparos, a mester
ember, ezek ellenségei a liberalismusnak, — 
mivel panaszkodnak, hogy megélni nem tudnak..

Csakis az az adópolitika, mely az impro
duktív elemeknek a közteherviselése fokozot
tabb bevonásával a termelöosztályok elvisel
hetetlen terhein könnyít, felel meg a gazdaságii 
helyzet követelményeinek.

* Állategészségügyünk államosítása^
Annak a gazdasági érdekeinket érzékenyen sértű- 
liajszának, melyet a külföldön, Francziaországban,. 
Németországban, sőt Ausztriában is állatkivitelünk 
ellen indítanak, főoka és ürügye mindenesetben a 
magyar állategészségügyi rendészet rendetlen volta. 
Ha nem is igazak azok a vádak, melyeket a kül
földön kivitelünk ellenségei ellenünk kovácsolnak, az 
ellenük való védekezés csakis egy jól ellenőrizhető,, 
és szervezett állategészségügyi szolgálat keresztülvite
lével valósítható meg. Az osztrák agrárprogrammba 
felvették az állategészségügy alapos rendezésének 
kérdését, s ehhez való hozzájárulásra a magyar gaz
dákat is felszólították. Ámde nálunk már régebben 
folyik az akczió ebben az irányban s maga Darányi 
földmivelésügyi miniszter, sőt ennek elődje is hatá
rozott ígéretet tett az állategészségügy államosítására 
nézve. Darányi Ignácz dr. a legutóbbi országos 
gazdakongresszuson tartott megnyitójában is, de az 
ezidei költségvetés indokolásában is, sőt az ezidek 
trónbeszédben is hangoztatta a mielőbbi államosítás- 
szükségességét. Miután pedig e téren még eddig 
semmi sem történt, s a növekvő állatorvos-szükség
let fedezésére is alig mutatkoznak módok, a gazda
közönség köréből újabb és erősebb akczió készül 
arra nézve, hogy a földmivelésügyi miniszter kéres
sék meg az államosítási terv erélyes és sürgős ke
resztülvitelére, a mi biztosabb és szebb állást fog 
biztosítani az állatorvosoknak is és ily módon na
gyobb számban fogja a tanuló fiatalságot erre a 
közhasznú pályára vonzani.

* Lóértékesités és lótenyésztés. A 
földmivelésügyi minisztériumban május hó ele
jén ló értékesítési ankét lesz, melyre a minisz
ter az összes gazdasági egyesületeket meghívta. 
Az U. M. <jt. E. lótenyésztési szakosztálya en
nek folytán április hó közepén ülést tart, me
lyen a lótenyésztés emelésére és a lóértéfeesi- 
tésére vonatkozólag fogja az egyesület állás
pontját precziroznr. A  gazdasági egyesület a. 
következő reformokat óhajtja: Bizományi istál
lók feliillittása, melyekbe az eladó lovak bizo
nyos díjért beállíthatók és ellátást kapnak s- 
melyekből az állatok közvetítés kikerülésével 
adhatók el. A  katonai lóvásárok reformja; 
megtartásuk idejének évröl-évre előre való' 
megállapítása, egyöntetű eljárás életbeléptetése.. 
Luxuslóvásárok és állattvásárok szaporább és 
rendszeresebb rendezése. A  szavatossági kérdés 
szigorítása vagy törvény által való szabályozása..

* Gyiiwölcsértékesitö szövetkezetek. 
Az O. M. G. E. a gyümölcsértékesítés terén nagy
szabású szövetkezeti szervezkedést kezdeményezett.. 
Ugyanis mozgalmat indított meg oly czélból, hogy 
vidékenként az egyes gyümölcstermelő góczpontokon,. 
gyemölcsértékesitő szövetkezetek létesittessenek. íi 
melyek a ^Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szö
vetkezetéivel, mint központtal szerves kapcsolatba 
fognak hozatni. A központ, mint az értékesítés or
gánuma, a kiviteli piaczokon kereskedelmi összeköt
tetéseket szerez. E végből az O. M. G. E. —  mint 
az Agrár Értesítő jelenti —  már fel is kérte a föld
mivelésügyi minisztert, hogy a szövetkezeteket ré
szesítse olyan szubvenczióban, hogy azok kiviteli 
akcziót kezdhessenek, vagy pedig utaztassa szakkö
zegeit külföldi, főként az oroszországi, keletporosz
országi és galicziai piaczokon a végett, hogy ott a 
nagyobb áruházaknál megrendeléseket biztosítsanak,.
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«s egyúttal a velünk konkurráló többi államok gyü- 
aBőlcskiviteli akczióját ellensúlyozzák. A  gyümölcs- 
.értckesitő-szövetkezelek tervezetét a O. M. G. E. 
2 / érdekelt vidéki gazdaközönség bevonásával már 
mégis állapította; most a tervezetet a Magyar Gaz- 
.dák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete veszi tárgya
lás alá s ennek megtörténtével a szövetkezetek szer- 
■vvezetét megállapító füzetet, az O. Rí. G. E. mind- 
.azoknak rendelkezésére fogja bocsátani, a kik gyü- 
Biiölcsértékesitő szövetkezetek létesítésére közremű
ködni kivannak. Azonban elsősorban mégis a gaz- 
.dasági egyesületeknek s a már meglevő szövetkeze
teknek lesz feladatuk, hogy ezt a szövetkezeti 
alakulást elősegítsék, a mely már csak azért is teljes 
mértékben istápolásra méltó, mert a gyümölcsterme
lés fellendítésére irányuló törekvések illuzóriusak 
maradnak, ha a gyümölcskereskedelmet a mai fejlet
len állapotából nem emanczipáljuk s a külföldi pia- 

-■ezokat nagyobb figyelemben nem részesítjük.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

56. Köszönjük a szives elismerést. Nem vá
runk semmiféle jutalmat azért, mert kötelességünket 
teljesítettük. A küldött hljelentést majd átszolgáltat- 
juk Polczer alkapitánvnak, a ki majd a vádolt rend
őrségi közeg eilen megtalálja a megtorlásnak módját. 
Egyébb panaszait is szívesen meghallgatjuk, ha fel
keres szerkesztőségükbe. Hisszük, hogy mindenki 
jogos sérelmeiért elégtételt kap. Szóljon ez többi 
barátainknak, kiknek ügyeit addig magunknál tart
juk, a míg tisztul a levegő. Egy két nap alatt nem 
lehet helyrehozni 18 év mulasztásait, de hogy las- 
sankint minden rendbe jön abban most már bízunk. 
Ismételve köszönjük szives elismerő Sorait s várjuk 
minél előbb.

VASÚTI ÜJ MENETREND.
— Érvényes 1896. okt. 1-től. —

B udapest-S zék esfe jérvár—N.-Kanizsa.
indul érkezik indui érkezik

•'íiyorsv.: 7-00 reg. 8-30 d.e. 8-4Ü d.e. 11 -45 d.e. 
Szem. v.: 7T0 reg. 9-18 d.e. 9-26 d.e. 1-39 d.u. 
Vegy.v.: 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este 
Vegy.v.: 5 25 d.u. 7-39 este — —

• éiyorsv.: 7-45 este 9T1 este 9-18 este 1 10 éjjel 
;Szem.v.: 9-25 este 11-33 este 11-43 este 3-52 éjjel

N.-Kanizsa—Székesfej érvár—Budapest.
indul érkazítc indul érkezik

SSzem.v.: 12-15 éjjel 416 reg. 4-24 reg. 6-29 d.e. 
Vegy.v.: — — 6*15 reg. 8-25 d.e.
őyorsv.: 5-47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10-10 d.e. 
Vegy.v.: 10-00 d.e. 2'10 d.u. 2-35 d.u. 4-31 d.u. 
íázem.v.: 2 00 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-12 esté 
Gyorav.: 5-06 d.u. 8-00 este 8-15 este 9-40 este

Székesfejérvár-------- Komárom-Ujszöny.
indul: d. e. 10-— Vegyes v. Érk.: d. u. 2-46 

este 9-32 Személy v. éjjel 12-41
Komárom-Ujszöny--------- Székesfejérvár.

Indul: regg. 3-41 Vegyesv. Érk.: d. e. 8-22 
d. e. 11-27 Személyv. d. u. 2-26

Székesfejérvár—A don y-S zabolcs— Paks.
Indul Érkezik ltidui Érkezik

4-35 regg. 5-57 regg. — 10-07 d. e. 4-10 d. u. 
2"30 d. u. 347 d. a. — 4*10 d.u. 7-5 i  este.

Paks—Adony-Szabolcs—Székesfejérvár.
Indul Érkesrfk Indul K.rkozik

•2*50 éjjel 6-05 regg. — 6 38 regg. 7-55 regg.

Sz.-Fejérvár—Veszprém. Veszprém.—Sz.-Fejérvár.
indul drkuüik indul érker.ik

Szem.v.: 5-20 d.e. 8*03 d.e. 4-19 reg. 6-— d.e. 
,  „ 9-34 d.e. 10-52 d.e. 7-08 reg. 8-34 d.e.
„ „ l -~  d.u. 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
n „ 9-27 este 11— este 9-11 .este 11-09 est.

Alulírott van szerencsém a nagyérdemű hölgyközönség becses tudomására 
hozni, hogy a bécsi és párisi minta kalapjaim megérkeztek, s üzletem’  a tavaszi 
és nyári idényre

dús választékban berendeztem.
Elvállalok mindennemű alakítást gyászmunkát

a leggyorsabban készítve s a — ______ _______ _______
legszolidabb jutányos árak mellett.

Vidéki m egrendelések pontosan eszközöltetnek.
A  nagyérdemű hölgyközönséj becses pártfogását továbbra is kérve.

Mély tisztelettel

H a s í t s  E r z s i ,
i Z E n S í E J E S 7Á 8, aFtKsnn&dKk aj épülete alatt.
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Csak csekély

HAVI RÉSZLETFIZETÉSRE
kaphatók!

L e g ú j a b b  d iv a t u  t a v a s z i - g a l l é r o k  é s  k a b á t o k .
K ész férfi-' és gyerm ekruhák

minden nagyságban. Kanavász, vászon és minden e szakmába vágó 
czikkek, valamint

ingek, gallérok és lábra valók, nap- és esernyők dús választékban. 
—• Nagy raktár asztal- és futó-szőnyegekben. •—

LŐWY ADOLF* * * * * * * *  
* * * * * SZ.-FEHÉRVÁR.4- 4>

(Felm ayer mellett.)

€ S A S Z A B  I l i i
+& NŐI DIVAT-TERM E

: S  S í s é & e s S e j é y v á * *  & C *  m & á m *
■Jgjj. .......... ..... .................. ............ I.... ............... ......................................... ..... ............ .

Van szerencsém a mélyen tisztelt hölgyközönségnek tisztelettel jelenteni, miszerint 
Bécsböl megérkeztem, a tavaszi és nyári újdonságokat már a legnagyobb választékban 

■jSj szolgálhatom.
Különösen megtekintést érdemelnek párisi és bécsi modell kalapjaim, 

feji melyek meglepő választékban tálalhatók üzletemben. ^
H  Topábbá u legizléscsebb gyermek-kalapok, a legújabb párisi divat |
;§§ szerint, úgy szintén n e g l i g é -  é s  k e r t i - k a l a p o k  igen nagy választékban vannak 
H  raktáron a legfinomabbtói a legolcsóbbig. Az árak mindenben feltűnő jntányosak.

Miután a mélyen tisztelt hölgyeket a legszolidabb pontos kiszolgálásról biztosi- 
H: tóm : szives pártfogásukat kérve maradtam Kiváló tisztelettel

G S A S Z Á R  HiM A, divatárusuö.

H I R D E T É S E K
felvétetnek kiadóhivatalunkban ( K í g y ó -  

(f utcza 9-ik sz. alatt) a legjutányosabb áron.
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Eddig nem létezett

A l k a l m i  v é t e l !
divatos női gallérok

csak
1 fpt 50 kp. készpénzfize

tés mellett kaphatók
Lőwy Adolfnál

(Felmayer mellett.)

Mi a Sclapirogfa!?*)
A Schapirograf uj, felülmúlhatatlan sok- 

Bzorositó készülék levelek, okmányok, rajzok 
jegyzeteknek önálló, költségmentes fekete 
nyomása sokszorosítására. Ezt a készüléket 
még a laikus is könnyen kezelheti, mert fölötte 
egyszerű s jótállók a biztos eredményért. 
A  papírra tintával Írott írásról vagy rajzról 
sajtó vagy vegyi szerek alkalmazása nélkül 
rövid 15 perez alatt vagy 150 másolatot lehet 
készíteni. Égy ilyen négyzet vagy folio nagy
ságra alkalmas Schapirograf ára a teljes fel
szereléssel együtt 15 frt. Kívánatra hajlandó 
vagyok a Schapirografot négynapi próbahasz
nálatra az én káromra bérmentesen megküldeni, 
visszaküldés esetén semminemű kárpótlást nem 
igényiek. Már több ezer különféle nagyságú 
ily  készülék van használatban.

FSCL FH2&7SS mképviiiiő, Wien !,, Sdolfeplate 13.
*) Prospektust ingyen küld.

| Nem titkos összetételű, biztos hatású gyógyszer- |
n i m i i i i c i i m i m i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i n i i i i i i i i i m i i i i i i i i i i a i i i i i i i i i i i m i i i i i !

| ellen továbbá kezdődő tüdövésznél 1 
2»1 szóval azon esetekben, hol a vérnek I 

| böségesitése és vastartalmának foko- § Q  
| zása a föczél: ez idő szerint a lég- 1 ^ 

® | czélszerübb gyógyszer az : f

« | ÁCS-féle (ezukrozoti; f «
J 1  vas-mangan peptonailabdacs I £
eö | Jlilönyei abban állnak más ké- |“g  

| szitményekkel szemben, hogy
í  o

lég- § *■
| könnyebben bevehető s nem romié- | g. 

5  = konv mert ezukorréteggel van bevonva. 1 j|" 
^  | Ep ezért a fogakat sem támadhatja 1 » . 
^  | meg, mint a többi vaskészitmény. A ! <  
> J  gyomorban legkönnyebben oldódik | w 
•«§ és legkönnyebben assimilálódó ve- | g  
Í5 1 gyület; ép ezért, az egyedüli vaskó- | =[■ 
■sí I szitmény, mely nem okoz gyomor § f f  
*  i terhelést, sőt az étvágyat fokozza. — §- 

Hogy mennyire biztos hatású, arról | ná
ci | tanúskodik a számtalanszor beérkezett | 2t 
g  | köszönő levél és úgy az orvosi, mint a | §  
® 1 gyógyszerészi szaklapok üsmertetései. I — 
^ ! Kapható a legtöbb gyógyszertá- |

*® | bán. Egy üveg 150 labdacs) — (10 kr. 1 ® 
^  | Eló'illitási hely és szétküldéai raktár egyedül: | 5 “

J  [ P. ÁCS ALBERT gyógyszertára, [
S z é k e s f e jé r v á r o t t ,  (Gr- Z ichy-ház) "

_  _ Innen 2 írtnak előzetes beküldése | g - 
fe | mellett 3 üveg (legkisebb postai szál- 1 S* 
>  | limány) bárhova franco szállittatik.
•Ej | Ez egész kúra gyermekeknek, fél kúra f 
■=g | felnőtteknek. — 4 írt beküldése után | 
s>| 7 üveg franco. Teljes kúra felnőttnek, f

|  Kéretik a t. olvasó e hirdetményt figyelemmel I  
= átolvasni, kivágni, eltenni s alkalomilag szén- i  
|  vedo embertársainak ajálani. 1......
= Nem titkos összBtB'Blü, biztos hatssu gyógyszor- 1

ce =L_ :«  E 
S3.=
® .  =

|*<E »'

TOGL IMRE
gazdasági gép—, épület-* és műlakatos

SZ. F E H É R V Á R , Budai-ut 29. sz.

Ajánlja a n. é. közönségnek a kor igényeinek m egfelelő gyárilag berendezett

ép-, épület- éí
hol is a lakatos építkezési ipar minden ágába vágó mü és vasmunkák a leg
pontosabban és szakszerűen készíttetnek el.

Elvállalok mindennemű g é p j a v í t á s o k a t ,  takaréktűzhely, füsteltávolitó 
kémények, rácsozat, disz-vaskapu és sirkorlátok, villámhárítók és telefonok 
elkészítését.

Továbbá van szerencsém a n. é. gazdaközönség becses figyelm ét fel
hívni dns raktáromra, melyben dús választékban vannak a legkitűnőbb gyárt
mányú g a z d a s á g i  g é p e k ,  géprészek, szabadalm azott p e r m e t e z ő  és 
s z é n k é n e g e z  ö-g é p e k .

orsz-

.A I! A > V EPEM. — IHcR. —
| | Császári és k irá ly i u d v a ri szállitó, a koronás aranyórdem kereszt tu la jd on osa  ff
H  A Z  „ A R A N Y  S W A K U O Z . 11 f i

R O S E N T H A L  H. I
|{ K A T O N A I E G Y E N R U H A , H A D IFE I1SZE R E I1É SI G Y Á R A  |
l |  A m. kir. I., IV., V. honvéd-kerületek tiszti egyenruházatainak, a Ferencz József II
| |  nevelőintézet, a fő- és székváros m- kir. államrendörsége és a Bács-Bodrog vármegyei f f
U  rendőrség szükségleteinek szerződéses szállítója- ||

V . G izella-tér 1. sz.
Jlaas-iele palota.)

SZÉKESFEJÉRVÁR,
Kossuth-utcza 18.

F  Ő - X  Z L E T :

B U D A P E S T E N  G yár: VI., Buíyovszky-u. 39.

F I Ó K Ü Z L E T E K :

LEMBERG,
Kopernikus-utcza 9. szám.

P O Z S O N Y ,
Hid-utcza 4.

fejj M inden fegyvernem beli tényleges és tartalékos tisztek, had
f i  apródok  és egyévi önkéntesek, teljes felszereléseik, a m. kir. csend
éi őrség, rendőrség, tűzoltók, stb. egyletek egyenruhái a legjutányosabb 
|j árak mellett készíttetnek.

|  Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk.

Nyomatott Számmer Imrénél, Széaesfejérvárott.
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